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No. 05 Rev. 1

Data: 4.5.1979

Date:

Oggetto: KIT P/N 68-011; Terminali di comando miscela e gas motore

Subject: KIT P/N 68-011; Joints-end for engine mixture and throttle controls.

Descrizione:

Description:

Sono di seguito date istruzioni per la sostituzione dei terminali in oggetto con altri di nuovo

tipo.

This Service Instruction supplies all information necessary to replace the above mentioned

Joint-ends with new items.

Applicabilità: Tutti i P68 e P68B fino al N.C. 183

Applicable on: All P68s and P68Bs up to S/N 183.

Variazione di peso e centramento: //

Weight and balance change: //

Documentazione allegata: //

Publications attached: //
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Parti componenti il KIT 68-011

Components of KIT 68-011

ITEM  NO. P/N DESCRIZIONE

DESCRIPTION

QTY.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

///////////////////

NOR 7.267-7

AN3-22A

7.5077C-7

AN960-10L

AN365-1032C

NOR 7.267-7

AN3-16A

7.5077C-6

AN960-10L

AN365-1032C

////////////////////////////

MIXTURE CONTROL – P/N 68-011/1

Terminale a snodo/Joint-End

Vite a.T.E./Hexagonal Screw

Distanziale/Spacer

Rondella/Washer

Dado Autobloccante/Self-Locking Nut

THROTTLE CONTROL – P/N 68-011/2

Terminale a Snodo/Joint-End

Vite a.T.E./Hexagonal Screw

Distanziale/Spacer

Rondella/Washer

Dado Autobloccante/Self-Locking Nut

/////////////////////////////////////////////////////////////////////////
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2

2

2

2

2

2

2

2

2

///////////////
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Istruzioni:

1. Smontare i pannelli laterali e ventrale della cappottatura motore.

2. Svitare i dadi AN364-1032 (Pos. No. 54; fig. 7.5.1-1 cat. Nom.) di fissaggio perno a

sfera su leva di comando miscela e leva di comando gas motore.

3. Sostituire i terminali a snodo P/N 7.5021-1 (Pos. No. 50 fig. 7.5.1-1 Cat. Nom.) con i

terminali P/N NOR 7.267-7 sui cavi flessibili di trasmissione.

4. Posizionare il distanziale (P/N 7.5077C-7), la vite a.T.E. (P/N AN3-22A) e la rondella

(P/N AN 960-10L) sulla leva comando miscela motore, come indicato in figura, e serrare

con il dado autobloccante (P/N AN 365-1032C).

5. Posizionare il distanziale (P/N 7.5077C-6) la vite a.T.E. (P/N AN3-16A) e la rondella

(P/N AN960-10L) sulla leva comando gas motore e serrare con il dado autobloccante

(P/N AN365-1032C) come indicato in figura.

6. Effettuare una prova di funzionamento.

7. Rimontare i pannelli della cappottatura motore.

Instructions:

1. Disconnect the Side and bottom engine cowlings.

2. Unscrew the Nut P/N AN364-1032 (See parts catalogue; fig. 7.5.1-1 Index No. 54).

3. Replace the Joint-End P/N 7.5021-1 (See parts catalogue; fig. 7.5.1-1n Index No. 50)

by the Joint-End P/N NOR7.267-7 on the control Flexible cables.

4. Position the Spacer (P/N 7.5077C-7); the hexagonal screw (P/N AN3-22A) and the

washer (P/N AN960-10L) on the mixture control lever, as shown in the drawing, and

tighten the self lock nut (P/N AN365-1032C).

5. Position the spacer (P/N 7.5077C-6), the hexagonal screw (P/N AN3-16A) and the

washer (P/N AN960-10L) on the throttle control lever, as shown in the drawing, and

tighten the self lock nut (P/N AN365-1032C).

6. Check for correct operation.

7. Reassemble the engine cowlings.




